
FORGED QUICK DETACH SLING SWIVEL - ALG DEFENSE FORGED QD
SLING SWIVEL

Strong Aluminum Swivel Is Lighter Than Steel

Forged aluminum QD sling swivel weighs less than steel swivels, but remains
strong and rugged. Made from 7075 T6 aluminum, just like AR-15 upper and
lower receivers. Detents give smooth, fast function. Accepts slings up to 1" wide,
and supports loads up to 750 lbs when inserted into steel socket.

Attributes

Name: ALG DEFENSE FORGED QD SLING SWIVEL
Manufacturer: ALG DEFENSE
Product no.: 100012542
Mfr. No.: 05-224B
Material: Steel
Style: Rifle Swivels
Delivery weight: 0.159kg
UPC: 817953021545

Item details

Made in USA
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SICHERHEITSANWEISUNGEN FÜR DEN
GESCHMIEDETEN QUICK DETACH SLING SWIVEL

Einführung
Vielen Dank, dass du dich für den geschmiedeten QUICK DETACH SLING SWIVEL von ALG DEFENSE
entschieden hast. Dieses Produkt wurde für verbesserte Funktionalität und Haltbarkeit entwickelt. Bitte lies diese
Sicherheitsanweisungen sorgfältig durch, um eine sichere und ordnungsgemäße Verwendung des Sling Swivels zu
gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du den Sling Swivel gemäß den bereitgestellten Anweisungen verwendest.
Sei dir der potenziellen Gefahren bewusst, die mit unsachgemäßer Verwendung oder Installation verbunden
sind.
Überprüfe den Sling Swivel regelmäßig auf Abnutzung und Beschädigung vor jeder Verwendung.
Verwende den Sling Swivel nur für den vorgesehenen Zweck.
Halte dieses Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung

Gewichtsgrenze: Überschreite nicht die maximale Tragfähigkeit von 750 lbs, wenn der Sling Swivel in eine
Stahlbuchse eingesetzt wird.
SlingBreite: Stelle sicher, dass der Sling, der mit dem Swivel verwendet wird, nicht breiter als 1 Zoll ist.
Inspektion: Überprüfe vor jeder Verwendung den Sling Swivel auf Anzeichen von Beschädigungen, wie Risse
oder Verformungen.
Installation: Stelle sicher, dass der Sling Swivel vor der Verwendung ordnungsgemäß gesichert ist, um ein
versehentliches Lösen zu verhindern.
Vermeidung von Modifikationen: Modifiziere den Sling Swivel in keiner Weise, da dies die Sicherheit und
Funktionalität beeinträchtigen kann.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Installation:

Wähle eine Stahlbuchse, die mit dem Sling Swivel kompatibel ist.
Setze den Sling Swivel in die Buchse ein, bis er sicher einrastet.
Stelle sicher, dass die Detents aktiviert sind, um eine reibungslose und schnelle Funktion zu
gewährleisten.

Nutzung:

Befestige den Sling am Swivel und achte darauf, dass er ordnungsgemäß durchgefädelt und gesichert
ist.
Stelle den Sling auf die gewünschte Länge ein, bevor du ihn verwendest.
Überprüfe während der Nutzung regelmäßig die Befestigungspunkte, um sicherzustellen, dass sie
sicher bleiben.

Nach der Nutzung:

Überprüfe nach jeder Verwendung den Sling Swivel auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung.
Bewahre den Sling Swivel an einem trockenen, sicheren Ort auf, fern von Kindern und Haustieren.

Entsorgungsanweisungen
Wenn der Sling Swivel nicht mehr verwendet wird oder irreparabel beschädigt ist, entsorge ihn gemäß den
örtlichen Vorschriften für Metallprodukte.
Entsorge den Sling Swivel nicht im regulären Haushaltsmüll.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Sicherheitsanfragen oder Bedenken bezüglich des geschmiedeten QUICK DETACH SLING SWIVEL, beziehe
dich bitte auf die Kontaktinformationen, die auf der Verpackung oder der Website des Herstellers angegeben sind.

Vielen Dank für deine Aufmerksamkeit für diese Sicherheitsanweisungen. Nutze dein Produkt
verantwortungsbewusst!
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FORGED QUICK DETACH SLING SWIVEL SAFETY
INSTRUCTIONS

Introduction
Thank you for choosing the FORGED QUICK DETACH SLING SWIVEL by ALG DEFENSE. This product is designed
for enhanced functionality and durability. Please read this safety instruction guide carefully to ensure safe and proper
use of the sling swivel.

General Safety Guidelines
Ensure safe use of the sling swivel by following all instructions provided.
Be aware of potential hazards associated with improper use or installation.
Regularly inspect the sling swivel for wear and damage before each use.
Use the sling swivel only for its intended purpose.
Keep this product out of reach of children and vulnerable individuals.

Specific Safety Precautions for Use

Weight Limit: Do not exceed the maximum load capacity of 750 lbs when the sling swivel is inserted into a
steel socket.
Sling Width: Ensure that the sling used with the swivel does not exceed 1 inch in width.
Inspection: Before each use, check the sling swivel for signs of damage, such as cracks or deformation.
Installation: Ensure that the sling swivel is properly secured before use to prevent accidental disengagement.
Avoid Modifications: Do not modify the sling swivel in any way, as this may compromise its safety and
functionality.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Select a steel socket compatible with the sling swivel.
Insert the sling swivel into the socket until it clicks securely into place.
Ensure that the detents are engaged for a smooth and fast function.

Usage:

Attach the sling to the swivel, ensuring that it is properly threaded and secured.
Adjust the sling to your desired length before use.
Regularly check the attachment points during use to ensure they remain secure.

PostUse Inspection:

After each use, inspect the sling swivel for any signs of wear or damage.
Store the sling swivel in a dry, safe place away from children and pets.

Disposal Instructions
When the sling swivel is no longer in use or is damaged beyond repair, dispose of it in accordance with local
regulations for metal products.
Do not dispose of the sling swivel in regular household waste.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or concerns regarding the FORGED QUICK DETACH SLING SWIVEL, please refer to the
contact information provided on the packaging or the manufacturer's website.

Thank you for your attention to these safety instructions. Enjoy your product responsibly!
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INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD DEL SWIVEL QD
FORJADO

Introducción
Gracias por elegir el SWIVEL QD FORJADO de ALG DEFENSE. Este producto está diseñado para mejorar la
funcionalidad y durabilidad. Por favor, lee cuidadosamente esta guía de instrucciones de seguridad para asegurar un
uso seguro y adecuado del swivel.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de usar el swivel de manera segura siguiendo todas las instrucciones proporcionadas.
Ten en cuenta los peligros potenciales asociados con un uso o instalación inadecuados.
Inspecciona regularmente el swivel antes de cada uso para detectar desgaste o daños.
Utiliza el swivel únicamente para su propósito previsto.
Mantén este producto fuera del alcance de niños e individuos vulnerables.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Límite de Peso: No excedas la capacidad máxima de carga de 750 lbs cuando el swivel esté insertado en un
socket de acero.
Ancho de la Correa: Asegúrate de que la correa utilizada con el swivel no exceda 1 pulgada de ancho.
Inspección: Antes de cada uso, verifica el swivel en busca de signos de daño, como grietas o
deformaciones.
Instalación: Asegúrate de que el swivel esté correctamente asegurado antes de usarlo para evitar
desconexiones accidentales.
Evita Modificaciones: No modifiques el swivel de ninguna manera, ya que esto puede comprometer su
seguridad y funcionalidad.

Instrucciones para la Instalación y el Uso

Instalación:

Selecciona un socket de acero compatible con el swivel.
Inserta el swivel en el socket hasta que encaje de manera segura en su lugar.
Asegúrate de que los detentes estén comprometidos para un funcionamiento suave y rápido.

Uso:

Adjunta la correa al swivel, asegurándote de que esté correctamente enhebrada y asegurada.
Ajusta la correa a la longitud deseada antes de usarla.
Verifica regularmente los puntos de sujeción durante el uso para asegurarte de que permanezcan
seguros.

Inspección Post Uso:

Después de cada uso, inspecciona el swivel en busca de signos de desgaste o daño.
Guarda el swivel en un lugar seco y seguro, alejado de niños y mascotas.

Instrucciones de Eliminación
Cuando el swivel ya no esté en uso o esté dañado más allá de la reparación, deséchalo de acuerdo con las
regulaciones locales para productos metálicos.
No deseches el swivel en la basura doméstica regular.

Información de Contacto para Soporte Adicional



Para cualquier consulta de seguridad o inquietudes respecto al SWIVEL QD FORJADO, por favor consulta la
información de contacto proporcionada en el empaque o en el sitio web del fabricante.

Gracias por tu atención a estas instrucciones de seguridad. ¡Disfruta de tu producto de manera responsable!
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INSTRUCTIONS DE SÉCURITÉ POUR LE CROCHET
DE SANGLE QD FORGÉ

Introduction
Merci d'avoir choisi le CROCHET DE SANGLE QD FORGÉ d'ALG DEFENSE. Ce produit est conçu pour améliorer
la fonctionnalité et la durabilité. Veuillez lire attentivement ce guide d'instructions de sécurité pour garantir une
utilisation sûre et appropriée du crochet de sangle.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous d'utiliser le crochet de sangle en suivant toutes les instructions fournies.
Soyez conscient des dangers potentiels associés à une utilisation ou une installation incorrecte.
Inspectez régulièrement le crochet de sangle pour détecter l'usure et les dommages avant chaque utilisation.
Utilisez le crochet de sangle uniquement à des fins prévues.
Gardez ce produit hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Limite de Poids : Ne dépassez pas la capacité de charge maximale de 750 lbs lorsque le crochet de sangle
est inséré dans un socket en acier.
Largeur de Sangle : Assurezvous que la sangle utilisée avec le crochet ne dépasse pas 1 pouce de largeur.
Inspection : Avant chaque utilisation, vérifiez le crochet de sangle pour des signes de dommages, tels que
des fissures ou des déformations.
Installation : Assurezvous que le crochet de sangle est correctement fixé avant utilisation pour éviter tout
débranchement accidentel.
Évitez les Modifications : Ne modifiez pas le crochet de sangle de quelque manière que ce soit, car cela
pourrait compromettre sa sécurité et sa fonctionnalité.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation :

Sélectionnez un socket en acier compatible avec le crochet de sangle.
Insérez le crochet de sangle dans le socket jusqu'à ce qu'il s'enclenche en toute sécurité.
Assurezvous que les détentes sont engagées pour un fonctionnement fluide et rapide.

Utilisation :

Attachez la sangle au crochet, en veillant à ce qu'elle soit correctement enfilée et sécurisée.
Ajustez la sangle à la longueur désirée avant utilisation.
Vérifiez régulièrement les points d'attache pendant l'utilisation pour vous assurer qu'ils restent
sécurisés.

Inspection PostUtilisation :

Après chaque utilisation, inspectez le crochet de sangle pour tout signe d'usure ou de dommage.
Rangez le crochet de sangle dans un endroit sec et sûr, à l'abri des enfants et des animaux de
compagnie.

Instructions d'Élimination
Lorsque le crochet de sangle n'est plus utilisé ou est endommagé audelà de toute réparation, éliminezle
conformément aux règlements locaux concernant les produits métalliques.
Ne jetez pas le crochet de sangle dans les déchets ménagers ordinaires.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire



Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité du CROCHET DE SANGLE QD FORGÉ, veuillez vous
référer aux informations de contact fournies sur l'emballage ou sur le site Web du fabricant.

Merci de votre attention à ces instructions de sécurité. Profitez de votre produit de manière responsable !
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ISTRUZIONI DI SICUREZZA PER IL GANCIO PER
SLITTA QD FORGIATO

Introduzione
Grazie per aver scelto il GANCIO PER SLITTA QD FORGIATO di ALG DEFENSE. Questo prodotto è progettato per
offrire funzionalità e durata superiori. Si prega di leggere attentamente questa guida alle istruzioni di sicurezza per
garantire un uso sicuro e corretto del gancio per slitta.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il gancio per slitta seguendo tutte le istruzioni fornite.
Sii consapevole dei potenziali rischi associati a un uso o un'installazione impropria.
Ispeziona regolarmente il gancio per slitta per verificare segni di usura e danni prima di ogni utilizzo.
Utilizza il gancio per slitta solo per lo scopo previsto.
Tieni questo prodotto fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Limite di Peso: Non superare la capacità massima di carico di 750 lbs quando il gancio per slitta è inserito in
un socket in acciaio.
Larghezza della Cinghia: Assicurati che la cinghia utilizzata con il gancio non superi 1 pollice di larghezza.
Ispezione: Prima di ogni utilizzo, controlla il gancio per slitta per segni di danno, come crepe o deformazioni.
Installazione: Assicurati che il gancio per slitta sia correttamente fissato prima dell'uso per prevenire
sganciamenti accidentali.
Evitare Modifiche: Non modificare il gancio per slitta in alcun modo, poiché ciò potrebbe compromettere la
sua sicurezza e funzionalità.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:

Seleziona un socket in acciaio compatibile con il gancio per slitta.
Inserisci il gancio per slitta nel socket fino a quando non scatta saldamente in posizione.
Assicurati che i detent siano ingaggiati per un funzionamento fluido e veloce.

Uso:

Attacca la cinghia al gancio, assicurandoti che sia correttamente infilata e fissata.
Regola la cinghia alla lunghezza desiderata prima dell'uso.
Controlla regolarmente i punti di attacco durante l'uso per assicurarti che rimangano sicuri.

Ispezione PostUso:

Dopo ogni utilizzo, ispeziona il gancio per slitta per eventuali segni di usura o danni.
Conserva il gancio per slitta in un luogo asciutto e sicuro, lontano da bambini e animali domestici.

Istruzioni per lo Smaltimento
Quando il gancio per slitta non è più utilizzabile o è danneggiato oltre la riparabilità, smaltiscilo in conformità
alle normative locali per i prodotti metallici.
Non smaltire il gancio per slitta nei normali rifiuti domestici.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione relative alla sicurezza del GANCIO PER SLITTA QD FORGIATO, ti
preghiamo di fare riferimento alle informazioni di contatto fornite sulla confezione o sul sito web del produttore.



Ti ringraziamo per l'attenzione a queste istruzioni di sicurezza. Goditi il tuo prodotto in modo responsabile!
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INSTRUKCJE BEZPIECZEŃSTWA DLA FORGED
QUICK DETACH SLING SWIVEL

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór FORGED QUICK DETACH SLING SWIVEL od ALG DEFENSE. Produkt ten został
zaprojektowany z myślą o zwiększonej funkcjonalności i trwałości. Prosimy o uważne przeczytanie niniejszego
przewodnika po instrukcjach bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne i prawidłowe użytkowanie zapięcia.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Zapewnij bezpieczne użytkowanie zapięcia, przestrzegając wszystkich podanych instrukcji.
Bądź świadomy potencjalnych zagrożeń związanych z niewłaściwym użyciem lub instalacją.
Regularnie sprawdzaj zapięcie pod kątem zużycia i uszkodzeń przed każdym użyciem.
Używaj zapięcia tylko do zamierzonego celu.
Trzymaj ten produkt z dala od dzieci i osób wrażliwych.

Szczególne środki ostrożności przy użyciu

Limit wagowy: Nie przekraczaj maksymalnej nośności 750 lbs, gdy zapięcie jest włożone w stalowe gniazdo.
Szerokość pasa: Upewnij się, że pas używany z zapięciem nie przekracza 1 cala szerokości.
Inspekcja: Przed każdym użyciem sprawdź zapięcie pod kątem oznak uszkodzenia, takich jak pęknięcia lub
deformacje.
Instalacja: Upewnij się, że zapięcie jest prawidłowo zabezpieczone przed użyciem, aby zapobiec
przypadkowemu odłączeniu.
Unikaj modyfikacji: Nie modyfikuj zapięcia w żaden sposób, ponieważ może to wpłynąć na jego
bezpieczeństwo i funkcjonalność.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja:

Wybierz stalowe gniazdo kompatybilne z zapięciem.
Włóż zapięcie do gniazda, aż kliknie na miejscu.
Upewnij się, że detenty są zaangażowane, aby zapewnić płynne i szybkie działanie.

Użytkowanie:

Przymocuj pas do zapięcia, upewniając się, że jest prawidłowo przewleczony i zabezpieczony.
Dostosuj długość pasa do swoich potrzeb przed użyciem.
Regularnie sprawdzaj punkty mocowania podczas użytkowania, aby upewnić się, że pozostają one
bezpieczne.

Inspekcja po użyciu:

Po każdym użyciu sprawdź zapięcie pod kątem oznak zużycia lub uszkodzenia.
Przechowuj zapięcie w suchym, bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci i zwierząt domowych.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Gdy zapięcie nie jest już używane lub jest uszkodzone ponad możliwości naprawy, pozbądź się go zgodnie z
lokalnymi przepisami dotyczącymi produktów metalowych.
Nie wyrzucaj zapięcia do zwykłych odpadów domowych.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia



W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących bezpieczeństwa lub problemów związanych z FORGED QUICK
DETACH SLING SWIVEL, prosimy o zapoznanie się z informacjami kontaktowymi podanymi na opakowaniu lub na
stronie internetowej producenta.

Dziękujemy za uwagę na niniejsze instrukcje bezpieczeństwa. Korzystaj z produktu odpowiedzialnie!
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FORGED QUICK DETACH SLING SWIVEL
TURVALLISUUSOHJEET

Johdanto
Kiitos, että valitsit ALG DEFENSE:n FORGED QUICK DETACH SLING SWIVEL tuotteen. Tämä tuote on suunniteltu
parantamaan toimivuutta ja kestävyttä. Lue tämä turvallisuusohje huolellisesti varmistaaksesi, että käytät
hihnasilmukkaa turvallisesti ja oikein.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista hihnasilmukan turvallinen käyttö noudattamalla kaikkia annettuja ohjeita.
Ole tietoinen mahdollisista vaaroista, jotka liittyvät väärään käyttöön tai asennukseen.
Tarkista säännöllisesti hihnasilmukka kulumisen ja vaurioiden varalta ennen jokaista käyttöä.
Käytä hihnasilmukkaa vain sen tarkoitetussa tarkoituksessa.
Pidä tämä tuote lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.

Erityiset turvallisuusohjeet käytölle

Painoraja: Älä ylitä 750 lbs:n enimmäiskuormitusta, kun hihnasilmukka on asetettu teräspistokkeeseen.
Hihnan leveys: Varmista, että hihna, jota käytetään silmukan kanssa, ei ylitä 1 tuuman leveyttä.
Tarkastus: Tarkista hihnasilmukka ennen jokaista käyttöä vaurioiden, kuten halkeamien tai
muodonmuutosten, varalta.
Asennus: Varmista, että hihnasilmukka on kunnolla kiinnitetty ennen käyttöä, jotta estetään vahingossa
irtoaminen.
Vältä muutoksia: Älä muokkaa hihnasilmukkaa millään tavalla, sillä tämä voi vaarantaa sen turvallisuuden ja
toimivuuden.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Valitse teräspistoke, joka on yhteensopiva hihnasilmukan kanssa.
Aseta hihnasilmukka pistokkeeseen, kunnes se napsahtaa turvallisesti paikalleen.
Varmista, että detentit ovat aktivoituneet sujuvan ja nopean toiminnan varmistamiseksi.

Käyttö:

Kiinnitä hihna silmukkaan varmistaen, että se on oikein pujotettu ja kiinnitetty.
Säädä hihna haluamaasi pituuteen ennen käyttöä.
Tarkista säännöllisesti kiinnityspisteet käytön aikana varmistaaksesi, että ne pysyvät turvallisina.

Käytön jälkeinen tarkastus:

Tarkista jokaisen käytön jälkeen hihnasilmukka mahdollisten kulumisen tai vaurioiden merkkien varalta.
Säilytä hihnasilmukka kuivassa, turvallisessa paikassa lasten ja lemmikkien ulottumattomissa.

Hävitysohjeet
Kun hihnasilmukka ei ole enää käytössä tai se on vaurioitunut korjaamattomasti, hävitä se paikallisten
metallituotteita koskevien määräysten mukaisesti.
Älä hävitä hihnasilmukkaa tavallisen kotitalousjätteen mukana.

Lisätietoja ja tuki
Mikäli sinulla on turvallisuuteen liittyviä kysymyksiä tai huolenaiheita FORGED QUICK DETACH SLING SWIVEL
tuotteesta, viittaa pakkauksessa tai valmistajan verkkosivustolla annettuihin yhteystietoihin.



Kiitos, että kiinnität huomiota näihin turvallisuusohjeisiin. Nauti tuotteestasi vastuullisesti!
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SÄKERHETSINSTRUKTIONER FÖR FORGED QUICK
DETACH SLING SWIVEL

Introduktion
Tack för att du valt FORGED QUICK DETACH SLING SWIVEL från ALG DEFENSE. Denna produkt är utformad för
att erbjuda förbättrad funktionalitet och hållbarhet. Vänligen läs igenom denna säkerhetsinstruktionsguide noggrant
för att säkerställa säker och korrekt användning av svingkroken.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Säkerställ säker användning av svingkroken genom att följa alla angivna instruktioner.
Var medveten om potentiella faror som är kopplade till felaktig användning eller installation.
Inspektera regelbundet svingkroken för slitage och skador före varje användning.
Använd svingkroken endast för sitt avsedda syfte.
Håll denna produkt utom räckhåll för barn och sårbara individer.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning

Viktgräns: Överskrid inte den maximala lastkapaciteten på 750 lbs när svingkroken är insatt i en stålkoppling.
Rembredd: Se till att remmen som används med svingkroken inte överstiger 1 tum i bredd.
Inspektion: Kontrollera svingkroken före varje användning för tecken på skador, såsom sprickor eller
deformering.
Installation: Se till att svingkroken är ordentligt säkrad före användning för att förhindra oavsiktlig avkoppling.
Undvik modifieringar: Modifiera inte svingkroken på något sätt, eftersom detta kan kompromettera dess
säkerhet och funktionalitet.

Instruktioner för installation och användning

Installation:

Välj en stålkoppling som är kompatibel med svingkroken.
Sätt in svingkroken i kopplingen tills den klickar på plats.
Kontrollera att detenterna är engagerade för en smidig och snabb funktion.

Användning:

Fäst remmen på svingkroken och se till att den är ordentligt trätt och säkrad.
Justera remmen till önskad längd före användning.
Kontrollera regelbundet fästpunkterna under användning för att säkerställa att de förblir säkra.

Inspektion efter användning:

Efter varje användning, inspektera svingkroken för eventuella tecken på slitage eller skador.
Förvara svingkroken på en torr och säker plats, utom räckhåll för barn och husdjur.

Avfallsinstruktioner
När svingkroken inte längre används eller är skadad bortom reparation, kassera den i enlighet med lokala
regler för metallprodukter.
Kassera inte svingkroken i vanligt hushållsavfall.

Kontaktinformation för ytterligare support
För eventuella säkerhetsfrågor eller bekymmer angående FORGED QUICK DETACH SLING SWIVEL, vänligen
hänvisa till kontaktinformationen som finns på förpackningen eller tillverkarens webbplats.

Tack för din uppmärksamhet på dessa säkerhetsinstruktioner. Njut av din produkt på ett ansvarsfullt sätt!
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BEZPEČNOSTNÍ INSTRUKCE PRO KOVANÝ
RYCHLOU ODPÍNACÍ SLINOVÝ SWIVEL

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali KOVANÝ RYCHLOU ODPÍNACÍ SLINOVÝ SWIVEL od ALG DEFENSE. Tento produkt
je navržen pro zvýšenou funkčnost a odolnost. Před použitím prosím pečlivě přečtěte tuto příručku o bezpečnosti,
abyste zajistili bezpečné a správné použití sling swivel.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte bezpečné používání sling swivel dodržováním všech uvedených pokynů.
Buďte si vědomi potenciálních rizik spojených s nesprávným použitím nebo instalací.
Pravidelně kontrolujte sling swivel na opotřebení a poškození před každým použitím.
Používejte sling swivel pouze pro jeho zamýšlený účel.
Udržujte tento produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití

Hmotnostní limit: Nepřekračujte maximální nosnost 750 lbs, když je sling swivel vložen do ocelového
konektoru.
Šířka popruhu: Ujistěte se, že popruh používaný se swivel nepřesahuje 1 palec na šířku.
Kontrola: Před každým použitím zkontrolujte sling swivel na známky poškození, jako jsou praskliny nebo
deformace.
Instalace: Ujistěte se, že je sling swivel správně zajištěn před použitím, aby se předešlo náhodnému
uvolnění.
Vyhněte se úpravám: Neprovádějte žádné úpravy na sling swivel, protože to může ohrozit jeho bezpečnost a
funkčnost.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace:

Vyberte ocelový konektor kompatibilní se sling swivel.
Vložte sling swivel do konektoru, dokud se bezpečně nezamkne na místě.
Ujistěte se, že jsou zajišťovací mechanismy zapojeny pro hladký a rychlý chod.

Použití:

Připojte popruh k swivel, ujistěte se, že je správně protažen a zajištěn.
Nastavte popruh na požadovanou délku před použitím.
Pravidelně kontrolujte připojovací body během používání, abyste zajistili, že zůstávají bezpečné.

Kontrola po použití:

Po každém použití zkontrolujte sling swivel na jakékoli známky opotřebení nebo poškození.
Uložte sling swivel na suchém a bezpečném místě mimo dosah dětí a domácích zvířat.

Pokyny pro likvidaci
Když je sling swivel již nepoužitelný nebo poškozený, zlikvidujte ho v souladu s místními předpisy pro kovové
produkty.
Nevyhazujte sling swivel do běžného domácího odpadu.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledně KOVANÉHO RYCHLOU ODPÍNACÍHO SLINOVÉHO SWIVEL se prosím
obraťte na kontaktní informace uvedené na obalu nebo na webových stránkách výrobce.



Děkujeme za vaši pozornost k těmto bezpečnostním pokynům. Užijte si svůj produkt zodpovědně!


